
Clarke, Modet & C°
COI.OMIÍ IA

P-4401

SUPERINTENDENCIA DE INDUSTRIA Y COMERCIO 
DIVISION DE NUEVAS CREACIONES 
E. S. D.

Ref.: Expediente No. 14-158.608
Solicitud de patente a nombre de 
AICURIS GMBH & CO. KG

S U P E R IN T E N D E N C IA  D E  IN D U S T R IA  Y  C O M E R C IO
. .     _

lililí lili lililí III llllllllllllllllillUill 1111111111)11 lililí llllllllll lili lllll lili UIIUIIIll

No. 14-158608- -00002-0000
Fecha: 2014-08-25 15:10:20 Dep. 2020 DIR.NUEVASCR 
Tra. 11 PATENTEIYII Eve: 378 FASENACIONALI 
Act. 444 RESPUESTAREQUE Folios: 3

Yo, SILVANA MARIA LÓPEZ DÍAZ, identificada como aparece al pie de mi firma, 

domiciliada en la Carrera 11 No. 86-53, piso 6, obrando como apoderada de la 

sociedad AICURIS GMBH & CO. KG, solicitante de la patente de la 

referencia, en respuesta al oficio No. 10044 notificado por fijación en lista el 

día 19 de agosto de 2014, me permito aportar:

1. Documento de poder del solicitante a mi favor.

Señor Superintendente Delegado,

S IL W N A  M A R IA  LOPEZ D IA Z
C.C. 22.468.787 de Barranquilla 
T.P. 147463 del CSJ 
notificadones@clarkemodet.com.co



Clarke, Modet & C°
COLOMBIA

Carrera 11 N° 86-53 Piso 6 
PODER

Yo (nosotros), abajo firmante(s)

Colombia Tel: (57 1) 6181088 Fax: (57 1) 6350824 Email: infó@clarkemodet.com,co
POWER OF ATTO RN EY

1 (we), the undersigned

en mi (nuestro) caráeter de representante(s) legales de 

AICUR IS GM BH &  CO. KG

una sociedad organizada y existente de acuerdo con las leyes de

legal representative(s) of

AICURIS GM BH &  CO. KG

an organization existing under the laws o f

y en actual cumplimiento de su objeto social, con domicilio en 
Friedrich-Ebcrt-Str. 475 42117 W uppertal, Alemania

por el presente instrumento confiero (conferimos) poder especial a favor 
de S ILVAN A M A R IA  LÓPEZ DÍAZ, con Cédula de Ciudadanía No. 
22.468.787 de Barranquilla, y tp. 147463 y/o C AR O LIN A 
MERCEDES DAZA M O NTALVO , con Cédula de Ciudadanía No. 
66.783.790 de Palmira Valle, y tp. 141563 con domicilio en Bogotá, 
Colombia, para que actuando en su orden en nombre del (de la) 
otorgante le (la) representen ante cualquier entidad, autoridad y/o 
persona, especialmente ante las del orden Administrativo, Contencioso 
Administrativo, Judicial, Tribunales de Arbitramento y/o cualquier otro 
en lo referente a los siguientes asuntos:

1) Solicitar, tramitar, obtener y/o registrar cualquiera de las modalidades 
de Propiedad Industrial, tales como: patentes de invención, modelos de 
utilidad; diseños industriales, variedades vegetales; marcas, lemas, 
nombres y enseñas eomereiales y denominaciones de origen; así como 
sus renovaciones, prórrogas, transferencias, cambios de nombre y/o 
domicilio, contratos y licencias.
2) Solicitar, tramitar, obtener y/o registrar derechos de autor, en 
cualquiera de sus presentaciones así como la protección de secretos 
industriales y know-how.
3) Solicitar, tramitar, obtener y/o registrar registros sanitarios, permisos 
y/o licencias de funcionamiento; así como sus renovaciones o prórrogas, 
transferencias, cambios de nombre y/o domicilio, contratos y licencias.
4) Ejercer acciones de oposición, observación, reclamos, reconsideración, 
reposición, apelación, cancelación administrativa o judicial, nulidad, 
protección al consumidor, concesión de licencias, protección de secretos 
industriales y demás acciones y recursos relacionados con derechos 
derivados de los asuntos arriba indicados y en contra de la competencia 
desleal, acciones derivadas de la obtención o explotación de licencias, 
acciones de indemnización de perjuicios. También podrá(n) intervenir en 
juicios civiles, comerciales, penales, conteneioso-administrativos, tutelas 
y de policía; en acciones o juicios promovidos por el (la) mandante o en 
contra el (e lla ).
5) Registrar nombres de dominio ante la entidad competente.
6) En el ejercicio de este mandato los mandatarios arriba mencionados 
quedan facultados para: conciliar, cancelar, transigir, comprometer en 
árbitros, desistir, recibir y tomar posesión de la cosa objeto de litig io y 
renunciar o desistir a derechos concedidos o en curso de concesión, 
admitir los hechos del proceso.
7) Ratificar o no la agencia oficiosa.
8) Así mismo faculto (facultamos) a los mencionados apoderados para 
recibir notificaciones y designar apoderados judiciales o extrajudiciales, 
sustituir el presente poder y revocar las sustituciones que hicieren.

Dado y firmado en

i los días de

Dr. WHfried Schwab 
Head of Chemlstry and Patent Af^irs 
AlCuris GmbH & Co. KG 
Friedrich-Ebert-Str. 475 

-42117 Wuppertal

and in present execution o f its business activity, domiciled at Fricdrich- 
Ebert-Str. 475 42117 W uppertal, DE

do hereby grant POWER OF ATTORNEY to S ILV AN A M A R IA  LÓPEZ 
DÍAZ, Identification card No. 22.468.787of Barranquilla, and tp. 147463 
and/or CAR O LIN A MERCEDES DAZA M O N TA LV O , identification card 
No. 66.783.790 o f Palmira Valle, and tp. 141563 residing in Bogotá Colom­
bia, to act in the order o f their appointment in behalf o f grantor before any 
entity, authority and/or natural or juridical person, specially before those 
Administrative, Administrative-Contehtious, Judicial, arbitration courts, 
and/or any other, in all matters concerning the following:

1) To apply, process, obtain and/or register any o f the inodalities o f Industrial 
Property, such as: Patcnts o f Invention, U tility  Modeis; Designs, plant 
varieties; Marks, Slogans, Trade Ñames and embleins and appellations o f 
Origin; as well as their renewals, assignments, changes o f ñame and/or 
domicile, agreemcnts and licenses.
2) To apply, process, obtain and/or register copyrights o f any kind as well as 
protection o f industrial secrets or know-how.
3) To apply, process, obtain and/or register sanitary registrations, opcrating 
authorizations and/or licenses; as well as their renewals or assignments, 
changes o f ñame and/or domicile, agreemcnts and licenses.
4) To bring actions o f opposition, observations, claims, reconsideration, 
appeal or legal remedies, cancellations, nullity, protection to the eonsumer, 
granting o f licenses, protection o f tradc secrcts and other actions related with 
rights dcrivcd ffom the above- mentioned matters and against the unfair 
competition, actions resulting from the obtaining or exploitation o f licenses, 
recovering damages actions. They can aiso intcrvcne or particípate in Civil, 
Commercial, Criminal or Contentious-Administrative Triáis; the actions for 
w rit mandamos, pólice actions; in actions, lawsuits or litigations instituted by 
the grantor or against him.
5) To register domain ñames before the eompetent entity.
6) To the effect o f this mandato the above-named proxy are empowered to: 
conciliate, cancel, settie, submit to arbitration, withdraw and to reeeivc and 
take possession o f the litigation related objet and waive or renounce the rights 
granted or in process o f granting, admit the facts o f the case.
7) To ratify or not the officious agency.
8) 1 (we) hereby appoint the afore mentioned attorneys with powcrs to receive 
notifications and to desígnate judicial and extrajudicial attorneys, substitute 
this Power o f Attorney and to revoke such sustitutions.

Granted and signed at 

on this ^  day of

Firma / signatura

of

'ly



Rechtsformwechsel in eíne Partnerschaft 
mit beschránkter Berufshaftung

Wir freuen uns, Ihnen mitteilen zu dürfen, dass wir unsere Beratungs- und 
Servicetátigkeit nunmehr ais Partnerschaft mit beschránkter Berufshaftung 
(Anwaitspartnerschaft mbB) erbringen. Die EIntragung im Partnerschaftsre- 
gister erfolgte am 30. Juni 2014.

Der Unterschied zu der bisher von uns genutzten Rechtsform einer Gesell- 
schaft bürgerlichen Rechts liegt im Wesentlichen darin, dass die Haftung un- 
serer Sozietát für Berufsfehier auf das Geseiischaftsvermógen beschránkt ist 
und eíne persóniiche Haftung der Partner ausgeschiossen ist. Vor dem Hin- 
tergrund unserer neuen Rechtsform haben wir auch die Versicherungssum- 
me unserer Haftpfiichtversicherung angepasst und auf EUR 10.000.000,-- 
erhóht.

Gieichzeitig haben wir unsere aiigemeinen Mandatsbedingungen angepasst. 
Alie iaufenden und zukünftigen Mándate werden wir ais Anwaitspartnerschaft 
mbB auf der Grundiage dieser geánderten Mandatsbedingungen betreuen.

BOEHMERT & BOEHMERT

Change of our legal form in Partnerschaftsgeselischaft 
mit beschránkter Berufshaftung - 

partnership with limited professional liabiiity

We are pieased to inform you that from now on, we wiii provide our iegai Ser­
vices in the iegai form of a Partnerschaft mit beschránkter Berufshaftung 
(Anwaitspartnerschaft mbB) - partnership with iimited professional liabiiity. 
This change in iegai form was registered in the partnership register on June 
30, 2014.

The main difference between our new iegai form and the previous iegai form 
of a Geseiischaft bürgerlichen Rechts (partnership under the Civil Code) lies 
in the fact that our liabiiity in cases of professional error is iimited to the 
assets of the partnership and a personal liabiiity of the partners is exciuded. 
On the basis of our new iegai form, we have adjusted the amount insured of 
our liabiiity insurance and increased same to EUR 10.000.000,-.

We have, at the same time, adjusted our general terms and conditions. We 
wiii handie aii current and future cases as a partnership with iimited profes- 
sionai liabiiity on the basis of these amended terms and conditions.

BOEHMERT & BOEHMERT


